
Nennformular / Entry Form

Rebekka Lehmann Nennschluss: 07.09.24

meldestelle.reining.2024@dqha.de Entry deadline: 07.09.24

DQHA e.V.
Daimlerstr.22 Futurity Nachnennung/late entry 21.09.24

63741 Aschaffenburg

Pferd / Horse (pro Pferd / Reiter Kombination bitte ein Formular benutzen / please use one form per horse/rider combination)

Name des Pferdes AQHA Reg. Nr. Stute Wallach Hengst Geb.-Datum 

Name of Horse Mare Geldng Stallion Date of Birth

Vater / Sire Mutter / Dam Züchter / Breeder  Geburtsland / Country foaled

Vorsteller / Exhibitor Mitgliedsnummer Vorsteller / Member ID Exhibitor

Name / Last Name DQHA ID

Vorname / First Name Geburtsdatum/ Date of Birth

Straße, Nr. / Street, No.

PLZ, Ort / Zip, City 

Land / Country

Kontakt / Contact

E-Mail

Telefon / Phone

Besitzer /Owner Mitgliedsnummer Besitzer/  Member ID Owner

Name / Last Name

Vorname / First Name 

Straße, Nr. / Street, No.

PLZ, Ort / Zip, City 

Land / Country

Kontakt / Contact

E-Mail

Telefon / Phone

DQHA Maturity 

GEBÜHREN / FEES
Je Start / 

per Entry
Anzahl / Number

Betrag / 

Amount

Startgebühr/ Entry Fee DQHA Futurity 75,00 EUR

75,00 EUR

PrePrep Schulungsklasse Futurity Horse only, Sunday october 6th 2024 40,- EUR

PrePrep Schulungsklasse Futurity Horse only, Monday october 7th 2024 (max. 140) 40,- EUR

Box/stall A oder/or B 330,- EUR

Tack Box A oder/or B 310,- EUR

DQHA ID

Startnummer / Back No

(wird von der Meldestelle vergeben)

( is assigned by the show office)

Q24
DQHA Futurity Reining

NRHA Breeders Futurity, Kreuth Rieden , 05.-12.OKTOBER 2024

Reining Futurity 

Nachnenngebühr / Late Entry Fee Maturity   pro Start / each   (until 21. Sept. 2024)
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Box/stall C oder/or Schmiede/blacksmith 290,- EUR

Tach Box C oder/or Schmiede/blacksmith 270,- EUR

Box/stall Blechhalle/Futterscheune/Heizkraftwerk 215,- EUR

Tax Box Blechhalle/Futterscheune/Heizkraftwerk 215,- EUR

25,00 1 25 EUR

Video Charge 1 EUR

EUR

Box/ Stables
je Box/    

per Stable 
Anzahl / Number

Betrag / 

Amount

EUR

EUR

EUR

Boxen / Stables
Anreise / 

Arrival:

Abreise / 

Departure:

Betrag / 

Amount

Parkgebühren / Parking Fees Anzahl / Number
Betrag / 

Amount

EUR

EUR

EUR

EUR

Strompauschale (z.B. LKW, Stall) / electricity flat fee (e.g. truck, barn) EUR

PKW pauschal / car flat fee EUR

EUR

Pferdeanhänger pauschal/ Horse trailer flat fee EUR

Pferdeanhänger pro Tag/ Horse trailer per day EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

der Vorsteller ist / the exhibitor is DQHA Professional Horseman

( bitte Kopie der Karte beifügen/ please attach a copy of the card)

der Vorsteller ist / the exhibitor is AQHA Professional Horseman

( bitte Kopie der Karte beifügen/ please attach a copy of the card)

Ort, Datum / Place, date Unterschrift / Signature

Bankverbindung: 
Überweisung der Startgelder bitte auf folgendes Konto:  

DQHA e.V.

 Raiffeisenbank Aschaffenburg eG

 InterBank-Acc Nr. (IBAN): DE65 7956 2514 0000 8012 75

Bank Identifier Code (BIC): GENODEF1AB1
Verwendungszweck: „Q24“ sowie Namen und Pferdenamen mit angeben

Box/ Stable Gesamt/ Total:

Gebühren/Fees Gesamt/ Total:

Gebühren/Fees :

Box/ Stable:

Parken/ Parkingl:

LKW pro Tag / Motortruck per day

Gebühren/Fees Gesamt/ Total:

Wohnwagen ohne PKW/ Wohnmobil pauschal mit Strom                                                                    

Wohnwagen ohne PKW/ Wohnmobil pro Tag  mit Strom                                                                    

LKW pauschal / Motortruck flat fee

PKW pro Tag / car per day

Box / Stall Regular 

Boxenkaution pro Box /Stall deposit for each stall

Office Charge 

By submitting the entry form, I accept the tournament rules and the new data protection regulations, as well as the regulations of the announcement and commit 

myself to pay the fees due.

Bitte aktuelle Kopie der folgenden Unterlagen beifügen/ Please enclose a copy of he following documents

o    AQHA Certificate of Registration/AQHA Registration Application 

o    AQHA & Mitgliedskarten von Besitzer& Vorsteller/ Membership cards of owner and exhibitor

Nennbestätigung wird erst nach Eingang der vollständigen Gebühren versendet, ohne Nennbestätigung keine Teilnahme möglich.

Entry confirmation will only be sent after receipt of the full fees. Participation is not possible without entry confirmation.

Mit Abgabe der Nennung erkenne ich die Turnierbestimmungen und die neuen Datenschutzbestimmungen, sowie die Bestimmungen der Ausschreibung an und 

verpflichte mich zur Zahlung der anfallenden Gebühren.
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